
3200m 3200m

	 Traversant tous les étages 
alpins, les Téléphériques des Glaciers 
de la Meije vous permettent de mon-
ter en 2 tronçons de 1450 à 3200 
m en 30 minutes environ. Chaque 
tronçon comprend 6 trains de 5 
cabines (6 places assises par cabine) 
Une halte est prévue à mi-chemin 
(2400m) pour changer de tronçon et 
contempler la face nord de la Meije. 
	

Téléphériques des Glaciers de la Meije
�F-05320 La Grave

�Infos 24H/24 : +33(0)4 76 79 91 09� 
Fax : +33(0)4 76 79 92 67 

www.la-grave.com
�info@la-grave.com

Reservez votre hébergement  
sur www.la-grave.com

Grotte de Glace :
www.grottedeglace.com

Via-ferrata d’Arsine
Via-ferrata du Grand Clot
Balades Glacier... 
Alpinisme & Randonnées
Parapente...
Bureau des Guides :
04 76 79 90 21
www.guidelagrave.com

Rafting sur la Romanche :
04 76 79 91 93

Jardin Alpin du Col du Lautaret 

Booking your accomodation on 
website : www.la-grave.com

Ice Cave - under Glacier Museum :
www.grottedeglace.com

The Arsine Via-ferrata
The Grand Clot Via-ferrata
Excursion onto the glacier 
Mountaineering & Hiking
Paragliding...
Bureau des Guides :
04 76 79 90 21
www.guidelagrave.com

Rafting on the Romanche river :
04 76 79 91 93

The Lautaret pass alpine garden

LA GRAVE C’EST ENCORE ! 
AND THERE’S EVEN MORE IN LA GRAVE

      Français 		       English 	             Italiano

	 Attraversando tutti i piani 
alpini, le teleferiche dei Ghiacciai della 
Meije vi permettono di salire in 2 
tappe, da 1450 a 3200 m in 30 minuti 
circa. Ogni linea comprende 6 treni di 
5 cabine (6 posti a sedere per cabina). 
E’ prevista una pausa a metà strada 
(2400m) per cambiare linea e contem-
plare la facciata nord della Meije.

 La Grave La Meije, Conoscete l’alta montagna ? 
Vedere un ghiacciaio da vicino, toccare la neve, sentire il soffio del vento, respirare il silenzio...

La Grave La Meije : 	 Connaissez-vous la haute montagne ?
Voir un glacier de près, toucher la neige, sentir le souffle du vent, respirer le silence ... 

	 In around 30 minutes 
the Glaciers de la Meije cable-cars 
take you up through the different 
alpine levels in 2 stages from 1450 
to 3200 metres. Each stage is 
equipped with 6 trains with 5 cars
(each car seats 6). There is a halfway 
stop (at 2400 m) to change stages 
and view the north face of the Meije.

La Grave  La Meije, Do you know what the high mountains are like? 
To see a glacier up close, to touch the snow, to feel the wind blow and to take in the silence… 

	 There are a thousand ways 
to enjoy the mountain: walking, hiking, 
paragliding, visiting a glacial crevasse, an 
ice cave, mountain hikes. And of cour-
se through simple reflection: at times 
the beauty of the mountains is more 
than enough. 

A BREATHTAKING VIEW AT 3200 M
Surrounded by snow in the middle 
of summer, you will be able to look 
closely upon glaciers and crevasses, 
the nearby Meije (3982 m) and the 
Mont Blanc.  By using the 3 orientation 
tables you will be able to make out 
the most beautiful alpine summits.

	 Il y a mille façons 
d’en profiter : promenades, ran-
données sportives, parapente, 
descentes en VTT, visite d’une 
crevasse, d’une grotte de glace, 
courses en montagne, mais 
aussi contemplation :le spec-
tacle de la haute montagne 
se suffit parfois à lui-même.

PANORAMA GRANDIOSE A 3200 
	 Dans la neige, en plein 
été, vous contemplerez au plus 
près glaciers et crevasses, la Meije 
(3982 m) toute proche, le Mont-
Blanc au loin. 3 tables d’orienta-
tion vous permettront d’identi-
fier les plus beaux sommets des 
Alpes.

Ci sono mille modi di divertirsi: 
passeggiate, gite sportive, para-
pendio, discese in mountain bike, 
visita di un crepaccio, di una grotta 
di ghiaccio, corse in montagna, 
ma anche tanta contemplazione: 
lo spettacolo dell’alta montagna, 
delle volte basta a se stesso.

	 Nella neve, in piena 
estate, contemplerete da vicino 
ghiacciai e crepacci, la vicinissima 
Meije 3982 m, il Monte-bianco in 
lontananza. Tre tavole di orienta-
mento vi permetteranno di identi-
ficare le più belle cime delle Alpi.

Cet hiver, le téléphérique sera ouvert 
du samedi 17 Décembre 2011 au 1 Mai 2012 

 
During the winter, the cable-car will be open 

from December the 18th to May the 1st

Office du tourisme : 04 76 79 90 05
www.lagrave-lameije.com

Plus de 2000 espèces de fleurs des Alpes et des montagnes du 
monde entier. Expositions, visites guidées quotidiennes gratuites en 
juillet et août - Tarif réduit sur présentation du ticket TGM.



3200m

TARIFS - RATES
été 2011 du 11 juin au 11 septembre

Trajet complet de La Grave à 3200 m - Entire Journey  :
- Enfants (-18ans) - child return ticket 		  12 €
- Aller simple à 3200 m - one way ascent		  17 €
- Aller-retour Groupe (15 p) à 3200 - groups	 19 €
- Descente 3200 m La Grave - one way descent	 19 €

Premier tronçon, de La Grave à 2400 m - First stage :
- Aller-retour adulte à 2400 m -Return ticket	 16 €
- Aller simple à 2400 m- one way ascent	 	 14 €
- Descente 2400 m La Grave - one way descent	 14 €

Deuxième tronçon, de 2400 m à 3200 m - Second  Stage :
- Aller simple de 2400 à 3 200 m - one way ascent	14 €
- Descente 3200 m/2400 m - one way descent	 14 €

Parapente ou VTT   - Paragliding / Mountainbike :
- Carte de 5 montées à 3200m - Five ticket top lift 	80 €
- Carte de 5 montées à 2400m - Five ticket 1st lift 	 56 €
- VTT forfait 1 jour - One day Mountainbike pass 	 25 €

[VTT uniquement transportés dans la benne de service.] Pour que la montagne soit 
partagée au mieux par tous, nous vous invitons à rouler en période de  basse fréquen-
tation (violet et orange) - Bike are only transported in the services cable-car
For best sharing moutain, we invite you to ride in low attendance period (purple 
and orange) ] 
	 	

Supplément Chien / Dog supplement :		    3 €

Supplément Grotte de Glace à 3200 m - entry to Ice Cave :
- enfants et groupes (20 p) - Children and groups	   3,5 €
- adulte - Adults					       4,5 €

Pour aller plus loin avec le Bureau des Guides - 
 
Balade glacier - Glacier Hike :
Une experience unique et accessible a tous a partir de 6 ans
Les balades ont lieu les mercredi, vendredi et dimanche. 
A Unique Experience and Accessible �for Anyone from 6 Years Old
The hike takes place every Wednesday, Friday, and Sunday.
Balade + téléphérique   - hike and lift
adultes /adults :   44  €  	 - Enfants - child : 34 €

Journée Xpérience Montagne - New Mountain Xperience 
Téléphérique + balade glacière + via-ferrata :
adultes /adults :   84  €  	 -  Enfants (- 16ans) - child : 69 €
possibilité de faire les activités sur 2 jours.	
Possibility of doing activites in 2 days

Réservation au bureau des Guides de La Grave
Tél : 04 76 79 90 21- www.guidelagrave.com

Retrouvez les informations du téléphériques ainsi
que la météo sur votre mobile :        m.la-grave.com
weather and openning condition : Flash the QR-code

Passerelle
1571 m

P1
1800

Puy Vachier Supérieur
1882 m

Lac de Puy Vachier
2382 m

Pierre Farabo
2073 m

Refuge Evariste Chancel
2506 m

Peyrou d'Amont
2416 m

Côte Fine

Col des Ruillans
3211 m

Vers les Fréaux
1370 m

La Meije
3983 m

Le Rateau
3809 m

Pointe Trifide
3450 m

Pic de La Grave
3667 m

Vers La Grave
1450 m

VTT - Déconseillé

VTT - Déconseillé

Glacier de
la Meije

Glacier du
Rateau

Glacier du
Tabuchet Glacier de

la Girose

Restaurant - Refuge

Panorama / View Point

Sentier balisé Piétons et  VTT 
Pedestrian & Bike marked trails
Sentier balisé Piétons
Pedestrian marked trails only

VTT : passage délicat 
MoutainBike :  Delicate path

Sentier / éboulis Piétons (cairn) 
Pedestrian trails (stones)

Grotte de Glace / Ice Cave

Site d'escalade / Climbing spot
consultez les topos.
Sur le Glacier : Matériel d'alpinisme

A 3200 m, vous trouverez : 

- La Grotte de Glace, musée 
sous-glaciaire. Creusée et 
sculptée�  intégralement à 
la main dans le glacier de la 
Girose, son accès est facile 
pour tous.

- Un panorama magnifique, 
avec 3 tables d’orientation 
pour�  permettre d’identifier 
les plus beaux sommets des 
Alpes.

- Un restaurant d’Altitude, le 
«Haut-Dessus» et sa terrasse.

Attention : 
- Ne vous promenez pas sur 
le glacier sans être encordés 
et� sans matériel d’alpinisme 
: Risque de chute en cre-
vasse.�

- Faites attention aux itiné-
raires sur lesquels vous vous 
engagez, et indiquez à un 
proche votre destination.

- Pour vous et vos enfants, 
pensez à remettre réguliè-
rement de la crème solaire 
et mettez vos lunettes de 
soleil.

- Pour les enfants de moins 
de 2 ans, la haute-altitude 
est fortement déconseillée

A 2400 m, c’est le point de 
départ de randonnées :�
 
- Lac de Puy Vachier (1 Heure)�
- Refuge Chancel (1H15)
(Tel. 04 76 79 92 32) �
- Descente 2400 - La Grave,
 par Chalvachère (2H)�
- Descentes en VTT...

Vous êtes dans un site de 
haute-montagne, parfois 
dans le � Parc National des 
Ecrins. 
Aidez nous à les préserver 
en � ne laissant aucune trace 
de votre passage : �

- Photographiez, sentez, 
mais ne cueillez pas les 
fleurs. �
- Redescendez vos déchets 
dans les poubelles des 
gares.
- Ne faites pas de bruit, ni 
de feu...�- Ne circulez pas en 
VTT dans le Parc National...��

Peut-être apercevrez vous 
alors marmottes et cha-
mois...

At 3200 m, you’ll reach :

- Ice cave. A real under-gla-
cier museum.  in the Girose 
glacier. Excavated entirely by 
the hands and created by a 
team of sculptures artists. its 
access is easy for everybody. 

- A beautiful panorama 
with 3 viewpoint indica-
tors to identify the most 
beautiful Alps summits. 

- A restaurant, le “Haut-
dessus” and its terrace.

BE CAREFUL :
- Don’t walk on glacier wit-
hout any special equipment : 
You can fall down in crevasse.

- Pay attention to route 
you take and tell to some-
body where you go 

- For you and your children, 
don’t forget to put your sun-
glasses and sun cream regu-
larly

- For baby under 2 years, 
the high-altitude is strongly 
discouraged.

At 2400 m, it’s the departure 
for a lot of walks :

- Puy Vachier lake (1 Hour)
- Refuge Chancel  (1H15) 

- Going down 2400 – La 
Grave by Chalvachère (2 H)
- Going down with mountain 
biking …

You are in a high-moutain set-
ting, sometimes in Les Ecrins 
National Park. Please help us 
to protect this environment :

- Take photos but don’t pick 
flowers
- Take all your wastes and put 
them in station’s dustbins
- No noise and fire …
- No mountain bike in the 
National Park …

And then perhaps you will 
see some marmot and cha-
mois ….Ré
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Dernière montée pour 3200m : 16H30
Dernière descente de 3200m : 17H15

5 montées & descentes : 8H30 - 11H - 12H30 - 14H - 15H30

1ère Montée 8H30 puis toutes les 1/2 heures à partir de 10H

De 8H30 à 16H30  - toutes les 5 minutes sans interruption

Juin Juillet

Aout Septembre

H O R A I R E S
T I M E TA B L E S

Forfait Famille - Family return journey : 49 € 
   2 parents avec enfant(s)de moins 18ans    

quelque soit le nombre d’enfants de la famille
2 parents and child(ren) (- 18 years)  

unlimited number of  same family children

Aller-Retour à 3200 m adulte : 22 €
Return Journey at  3200 m adults

A 3200 m, troverete :

- La Grotta di Ghiaccio, museo 
di Ghiaccio. Scavata e scol-
pita integralmente a mano nel 
ghiacciaio della Girose, il suo 
accesso è facile. 

- Un panorama magnifico, con 
3 tavole di orientamento per 
permettere di identificare le 
più belle cime delle Alpi. 

- Un ristorante in altitudine, 
il «Haut-Dessus» e la sua ter-
razzo.

Attenzione:
Non passeggiate sul ghiac-
ciaio se non in cordata e 
senza materiale di alpinismo: 
rischio di caduta nei crepacci. 

- Fate attenzione agli itinerari 
che decidete di intraprendere,  
e comunicate ad un vicino la 
vostra destinazione.

-Per voi ed i vostri bambini, 
ricordatevi di mettere rego-
larmente la crema solare e 
indossate gli occhiali da sole.

 
- Per i bambini sotto i 2 anni, 
ad alta quota è fortemente 
sconsigliato

A 2400 m, si trova il  
punto di partenza delle gite: 

- Lago di Puy Vachier, 1 H
- Rifugio Chancel, (1H15)

- Discesa 2400 - La Grave, per 
Chalvachère (2H)
-Discese in mountain bike

Siete in una zona di alta-mon-
tagna, a volte all’interno del 
Parco Nazionale degli Ecrins. 
Aiutateci a preservarlo senza 
lasciare traccia del vostro pas-
saggio:

- Fotografate, sentite, ma non 
cogliete i fiori.
- Riportate i vostri rifiuti nei 
bidoni della spazzatura delle 
stazioni.
- Non fate rumore, non accen-
dete fuochi... 
- Non circolate in mountain 
bike nel Parco Nazionale...

Allora forse vedrete delle 
marmotte e dei camosci...


